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Brandvarnare — anvandarhandbok Modellnummer: GS526 Ref I1ST526

Produktspecifikationer:
STROM: inbyggt 3 V-litiumbatteri (CR123A) (batteriet inte utbytbart)

DRIFTSSPANNING:<8 uA (standbylage), <70 mA (larm) : :
LARMVOLYM: >85 dB(A) vid 3 meters avstand. ‘ €
LARMKANSLIGHET: 0,11-0,16 dB/m \\\\ 16 -
TYST TID: ca 10 minuter Q\ 0359
BRANDVARNARENS LJUDMONSTER:

Signal 0,5 s — paus 0,5 s — signal 0,5s —

paus 0,5 s — signal 0,5 s —paus 1,5 s, \

medan lysdioden blinkar i rétt, larmmonstret upprepas. : _ —
EFTERFOLJER STANDARD: SS-EN 14604:2005/AC:2008 EN14604:2005/AC:2008
Beskrivning:

Rekommendationer for ett typiskt envaningshus: Installera en brandvarnare i taket eller pa vaggen inuti
varje sovrum och i hallen utanfér varje enskild sovrumsdel. Om hallen utanfér sovrummen ar mer an 9 me-
ter lang installerar du en brandvarnare i varje ande. Om det finns en kallare installerar du en brandvarnare
i taket i kallaren langst ned i trapphuset. Rekommendationer for ett typiskt flervaningshus: Installera en
brandvarnare i taket eller pa vaggen inuti varje sovrum och i hallen utanfér varje enskild sovrumsdel. Om
hallen utanfér sovrummen ar mer an 9 meter lang installerar du en brandvarnare i varje ande. Installera en
brandvarnare langst upp i trapphuset mellan férsta och andra vaningen.

Viktig sakerhetsinformation:

1: Testknappen testar brandvarnarens funktion pa ett tillférlitligt satt. Testa brandvarnaren varje vecka sa att
du ar séker pa att den fungerar korrekt.

2: Om du ar saker pa att det ar ett falsklarm, 6ppnar du fonster eller vadrar luften runt brandvarnaren for att
tysta den.

3: Brandvarnaren boér endast installeras av en licensierad, kvalificerad elektriker. laktta och félj alla lokala
och nationella elektricitets- och byggnadsnormer for installation.

4: Brandvarnaren ar endast gjord for att anvandas i ett enfamiljshus. | flerfamiljshus maste varje lagenhet
ha sin egen brandvarnare. Installera inte brandvarnaren i annat an bostadshus. Brandvarnaren ersatter inte
ett fullstandigt larmsystem.

5: Installera en brandvarnare i varje rum och pa varje vaning i huset. Det finns manga anledningar till att
rok inte nar brandvarnaren. Om en brand t.ex. boérjar i en avlagsen del av huset, pa en annan vaning eller i
en skorsten, en vagg, ett tak eller pa andra sidan av en stangd dorr, kanske inte réken nar brandvarnaren i
tid for att larma personerna i hushallet. En brandvarnare upptacker inte en brand korrekt utom i det omrade
eller rum dar den finns installerad.

6: Brandvarnare kan bara varna nar de upptacker rok eller forbranningspartiklar i luften. De kdnner inte av
varme, lagor eller gas. Brandvarnaren ar utformad for att ge hérbara varningar om en brand under utveck-

ling.
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Installera inte brandvarnare pa foljande platser:
1: Nara installationer eller omraden dar normal férbranning

sker regelbundet (kdk, varmepannor, varmvattenberedare). Anvand specialiserade brandvarnare med kontroller
for odnskade larm i sadana omraden.

2: | omraden med hog fuktighet, t.ex. badrum eller omraden nara diskmaskiner eller tvattmaskiner. Installera
minst 3 meter fran s&dana omraden.

3: I narheten av luftventiler eller varme- eller kylventiler. Installera minst 1 meter frdn sddana omraden. Luften
kan blasa rok bort fran detektorn och avbryta larmet.

4: | rum dar temperaturen kan sjunka under 0 [J eller stiga 6ver 40 [, eller i hogre fuktighet &n 93 %. Sadana
forhallanden minskar batterilivslangden och kan &ven orsaka falsklarm.

5: Pa extremt dammiga eller smutsiga platser eller omraden med stora mangder insekter dar partiklar kan stora
brandvarnarens funktion.

Anvandning:
Testa

Testa brandvarnaren sa att du ar saker pa att den fungerar korrekt genom att trycka pa testknappen. Det gor att
larmet ljuder om de elektroniska kretsarna, sirenen och batteriet fungerar. Om larmet inte ljuder ar batteriet defe-
kt eller sa har ett annat fel uppstéatt. Se avsnittet Felsdkning for en I6sning. ANVAND INTE en dppen laga for att
testa brandvarnaren. Det kan skada brandvarnaren eller antdnda brannbara material och starta en brand.

VARNING: Eftersom larmet ar mycket hogljutt (85 decibel), bér du alltid sta pa armslangds avstand fran brand-
varnaren nar du testar den. Testa brandvarnaren varje vecka sa att du ar saker pa att den fungerar korrekt.
Ojamnt eller Iagt ljud fran brandvarnaren kan tyda pa att det ar fel pa den. Se avsnittet Felsdkning for en |6sning.

Obs! BRANDVARNAREN MASTE TESTAS VARJE VECKA.
Lysdioder
R&d lysdiod som blinkar var 40:e sekund: visar att brandvarnaren fungerar korrekt.

Ro&d lysdiod som blinkar: nar du trycker pa testknappen eller nar brandvarnaren upptacker férbranningspartiklar
och ger ett larm (konstant pulserande ljud), blinkar den roéda lysdioden en gang i sekunden. Den blinkande lysdi-
oden och pulserande larmet fortsatter tills luften ar ren eller testknappen slapps.

R&d lysdiod som visar tyst lage: Den réda lysdioden blinkar var 8:e sekund och visar att brandvarnaren ar i tyst
lage.

Visning av lagt batteri — Ett &terkommande pip med lysdiod som blinkar i rétt var 40:e sekund: visar att brand-
varnaren har lagt batteri. Du kan trycka pa testknappen om du vill pausa larmet i 10 timmar, men det aterstélls
automatiskt efter 10 timmar.

Felvisning — brandvarnaren piper var 40:e sekund.

Obs! Nar brandvarnaren piper en gang var 40:e sekund kan du trycka pa testknappen for att tillfalligt pausa
varningssignalen under 10 timmar. Den upptacker rok normalt under den perioden och det ar bara den stérande
varningssignalen som pausas. Se avsnittet Felsdkning for [6sningar. Om felen kvarstar maste du omedelbart
byta ut brandvarnaren mot en ny, eller kontakta aterférsaljaren om garantin fortfarande galler.
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Tysta larmet (tyst lage)

Nar larmet ljuder kan du trycka pa testknappen. Da pausas larmet under ca 10 minuter. Den réda lysdioden
blinkar var 8:e sekund och visar att brandvarnaren ar i tyst ldge. Brandvarnare ar gjorda for att minimera falsk-
larm. Foérbranningspartiklar fran matlagning kan utlésa larmet om brandvarnaren ar placerad néra ett omrade
dar det lagas mat. Det skapas stora mangder forbranningspartiklar fran spill eller nar man grillar eller steker.
Flakten i en spiskapa med ventilation utomhus (icke-recirkulerande typ) hjélper ocksa till att ta bort férbranning-
spartiklar fran koket. Knappen for att tysta larmet (testknappen) ar till stor hjalp i ett koksomrade eller andra om-
raden dar falsklarm ofta uppstar. Tystnadsfunktionen ska bara anvandas nar ett kant larmtillstand, t.ex. rok fran
matlagning, utléser larmet. Brandvarnaren desensibiliseras nar du trycker pa knappen for att tysta larmet (tyst
lage) pa brandvarnarens hdélje. Larmet tystas for att visa att brandvarnaren ar i ett tillfalligt desensibiliserat lage.
Brandvarnaren aterstélls automatiskt efter ca 10 minuter. Om det fortfarande finns forbranningspartiklar efter den
perioden ljuder larmet igen. Tystnadsfunktionen kan anvandas flera ganger tills luften ar ren fran tillstandet som
utloste larmet. VARNING: Innan du tystar larmet maste du identifiera kallan till roken och vara séker pa att situa-
tionen ar saker.

Underhall och rengoring:

Forutom veckotestningen maste brandvarnaren rengoras fran damm och smuts med jamna mellanrum. Rengor
brandvarnaren minst en gang i manaden for att ta bort damm och smuts. Anvand en dammsugare med mjuk
borste. Dammsug alla sidor och héljen pa brandvarnaren. Brandvarnaren har en batteriévervakningsfunk-

tion som gor att brandvarnaren piper ca var 40:e sekund, och den réda lysdioden blinkar en gang samtidigt
under minst 30 dagar nar batteriet haller pa att ta slut. Om batteriet ar felaktigt eller andra fel uppstar, ser du
Felsokning for 16sningar. Om fel uppstar under garantitiden kan du Iamna tillbaka brandvarnaren till aterférsal-
jaren. VARNING! Batteriet ar forseglat i holjet och kan inte bytas ut. Byt ut brandvarnaren mot en ny om sig-
nalen for lagt batteri hors.

Reparationer:

Varning! Forsok inte reparera brandvarnaren. Det paverkar garantin.

Felsdkning

Problem Losning

Brandvarnaren later inte nar du testar den.

1. Satt brandvarnaren péa héllaren och vrid den
medurs tills den sitter bra pa hallaren.

2. Rengdr brandvarnaren. Se avsnittet "Under-
hall och rengdring”.

3. Om fel uppstar under garantitiden kan du
ldmna tillbaka brandvarnaren till aterférséaljaren.

4. Om garantin har gatt ut byter du ut brand-
varnaren mot en ny.

Brandvarnaren piper och lysdioden blinkar i rétt | Batteriet haller pa att ta slut. Byt ut brand-
var 32:a sekund. varnaren.
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Brandvarnaren piper var 32:a sekund (brand-
varnaren ar i fellage).

Reng6r brandvarnaren. Se avsnittet "Underhall
och rengdring”. Byt ut brandvarnaren mot en ny
brandvarnare om problemet kvarstar.

Brandvarnaren ger odnskade larm med ojamna
mellanrum eller nar nagon lagar mat, duschar
etc.

1. Tryck pa testknappen for att pausa larmet. 2.
Reng6r brandvarnaren. Se avsnittet "Underhall
och rengéring”. 3. Flytta brandvarnaren till en ny
plats och tryck pa testknappen.

Larmet later annorlunda an det brukar. Det star-
tar och avbryts.

1. Rengdr brandvarnaren. Se avsnittet "Under-
hall och rengéring”. 2. Om fel uppstar under ga-
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rantitiden kan du ldmna tillbaka brandvarnaren
till aterférséljaren. 3. Om garantin har gatt ut
byter du ut brandvarnaren mot en ny.

laktta brandsakerhet:

Om alarmet ljuder utan att du har tryckt pa testknappen ar det en varning om en farlig situation. Du maste reag-
era omedelbart.

Garantiinformation:

2 ars garanti.

Installation:

Till att bérja med behdver du installera en brandvarnare i sovrummet och hallen. Om du har flera sovrum bér du
installera en i varje rum.

Installera en i trapphuset och pa varje vaning.

Rok, varme och brinnande material sprids vagratt efter att de stigit till taket. Installera darfér brandvarnaren mitt i
taket i ett normalt hus. Det ger brandvarnaren bast tackning.

Om det av nagon anledning inte gar att installera brandvarnaren mitt i taket, maste den monteras minst 50 cm
fran takhornet.

Om du har installerat brandvarnaren pa vaggen maste den vara 10 cm nedanfér taket (se diagram 2).
Om rummet eller hallen ar langre dn 9 meter, maste du installera flera brandvarnare i hallen.

Om vaggen eller taket lutar maste brandvarnaren installeras 500 mm fran den hogsta vagg- eller takpunkten i
rummet (se diagram 3).



www.gelia.se GELI A=

Aktivering

Tryck pa testknappen och hall in den langre dn 3 sekunder tills lysdioden tinds, och slapp den inom 2
sekunder. Brandvarnaren piper for att visa att den ar aktiverad och bérjar fungera.

VARNING: Du MASTE aktivera brandvarnaren forst. Annars fungerar den inte.
Vrid brandvarnaren moturs och ta loss hallaren.
Tryck hallaren mot den plats dar den ska installeras och mark upp installationshalet pa hallaren med en penna.

Borra tva installationshal pa markeringen med en elektrisk borrmaskin. Halens diameter ska vara 5 mm. Sla in
de bada plastpluggarna i halen med en hammare.

Ta bort monteringspluggen fran hallaren med en skruvmejsel vid behov (se diagram 4).
Fast hallaren pa plastpluggarna och dra at skruvarna ordentligt i plastpluggarna. (Se diagram 5.)
Satt brandvarnaren pa hallaren och vrid den medurs tills den sitter bra pa hallaren.

Satt i monteringspluggen i mellanrummet mellan hallaren och nederdelen av holjet for att fasta
brandlarmet om s& 6nskas (se diagram 6).

Tryck pa knappen for att testa enheten. Larmet piper tre ganger med 1,5 sekunds paus. Det upprepas tills du
slapper knappen. Om det inte hors nagot ljud tyder det pa att brandvarnaren ar felaktig. Se avsnittet Felstkning
fér en 16sning eller lamna tillbaka den till &terférsaljaren om garantin galler.

Om du har nagra fragor om installationen kan du kontakta aterférsaljaren.

. 4

ERemove the fixing plug with screwdriver :
gpiueg Insert fixing plug
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holes of ceiling or wall

CEILING | MINIMUM
— T
10cm
DO NOT INSTALL T / MINIMUM
BEST ._!'_
PEAK CEILING 30. 5cm
MAXIMLM
ACCEPTABLE =
HERE
DEAD AIR . 2
SIDE
WALL

DO NOT INSTALL

SLOPED CEILING
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Smoke Alarm Device User Manual Model number: GS526 Ref: ST526

Product Specifications:
POWER: built-in DC3V(CR123A) Lithium battery(battery not replaceable)

OPERATION CURRENT:<8uA (standby), <70mA(alarm) ' '
ALARM VOLUME: >85dB(A) at 3 meters. €

0 11, s smmca NN C 16 «
ALARM SENSITIVITY: 0.11-0.16dB/m o \\
SILENCE TIME: approx. 10 minutes O | 0359
SMOKE ALARM DEVICE SOUND PATTERN: \/»//
Bl 0.5s - pause 0.5s — Bl 0.5s — pause 0.5s —
Bl 0.5s —pause 1.5s, with the red LED flash, \
repeat this alarm pattern. : .
COMPLY WITH: EN14604:2005/AC-2008 -— EN14604:2006/AC;2008

Description:

Typical single story dwelling with recommended: Install a smoke alarm device on the ceiling or wall inside
each bedroom and in the hallway outside each separate sleeping area. If a bedroom area hallway is more
than 30 feet long, install a smoke alarm device at each end. If there is a basement: install a smoke alarm
device on the basement ceiling at the bottom of the stairwell. Typical multi-story dwelling with recommend-
ed protection. Install a smoke alarm device on the ceiling or wall inside each bedroom and in the hallway
outside each separate sleeping area. If a bedroom area hallway is more than 30 feet long, install a smoke
alarm device at each end install a smoke alarm device at the top of a first — to- second floor stairwell.

Important Safety Information:

1: The test button accurately tests smoke alarm device functions. Test smoke alarm device weekly to ensure
proper operation.

2: If you’re sure it isn’t a really alarm, open windows or fan the air around smoke alarm device for silence it

3: This smoke alarm device should be installed only by a licensed, qualified electrician. Observe and follow
all local and national electrical and building codes for installation.

4: This smoke alarm device is designed to be used inside a single family only. In multifamily buildings, each
individual living unit should have its own smoke alarm devices. Do not install in non-residential buildings.
And this smoke alarm device is not a substitute for a complete alarm system.

5: Install a smoke alarm device in every room and on every level of the home. Smoke may not reach the
smoke alarm device for many reasons. For example, if a fire starts in a remote part of the home, on another
level, in a chimney, wall, roof, or on the other side of a closed door, smoke may not reach the smoke alarm
device in time to alert household members. A smoke alarm device will not promptly detect a fire except in
the area or room in which it is installed.

6: Smoke alarm devices can only sound their alarms when they detect smoke or detect combustion parti-
cles in the air. They do not sense heat, flame, or gas. This smoke alarm device is designed to give audible
warning of a developing fire.

Do Not Install Smoke alarm devices in the Following Places:

1: Near appliances or areas where normal combustion Regularly occurs (kitchens, near furnaces, hot water
heaters). Use specialized smoke alarm device with unwanted alarm control for this areas.



www.gelia.se GELI A=

2: In areas with high humidity, like bathrooms or areas near dishwashers or washing machines. Install al least
10feet away from these areas.

3: Near air returns or heating and cooling supply vents. Install at least 3 feet away from these areas. The air could
blow smoke away from the detector, interrupting its alarm.

4: In rooms where temperatures may fall below 0°C or rise above 40°C, or in humidity higher than 93%. These
conditions will reduce battery life or cause a fault alarm.

5: In extremely dusty, dirty, or insect — infested areas influence particles interfere with smoke alarm device opera-
tion.

Operation:
Testing

Test the unit to ensure proper operation by pressing the test button, this will sound the alarm if the electronic
circuitry, horn, and battery are working. If no alarm sounds, there is a defective battery or other failure; you can
refer to “Trouble shooting” section for solution. DO NOT use an open flame to test your alarm, you could damage
the alarm or ignite combustible materials and start a fire.

CAUTION: Due to the loudness (85 decibels) of the alarm, always stand an arms-length away from the unit
when testing. Test the alarm weekly to ensure proper operation. Erratic or low sound coming from your alarm
may indicate a defective alarm, you can refer to “Trouble shooting” section for solution.

NOTE: WEEKLY TESTING IS REQUIERED.
LED indicators
Red LED-Flashing once every 40 seconds: indicates that the smoke alarm device is operating properly.

Red LED-Flashing: when the test button is pressed, or when the smoke alarm device sense particles of combus-
tion and goes into alarm (constant pulsating sound), the red LED will flash once per second. The flashing LED
and pulsating alarm will continue until the air is cleared or release test button.

Red LED-Alarm silencer (Hush mode) indication: The red LED will flash once every 8 seconds, indicating the
smoke alarm device is in the alarm silence (Hush) mode.

Low battery indication - An intermittent “chirp” with red LED flashes once every 40 seconds: indicates that the
smoke alarm device is low battery, you may press the test button for pause alarm for 10 hours, but it will reset
automatically after 10 hours.

Fault indication - The alarm chirp occurs every 40 seconds.

NOTE: When the units chirp once every 40 seconds, you can press the test button temporarily for pausing this
warning tone for 10 hours it can still normally detect smoke during this period, it only removes nuisance warning
tone. You can refer to “Trouble shooting” for solution, if there are still failures, you MUST replace it with a new
alarm at once or contact you retailer during warranty.

Alarm silence (silence mode)

During the unit is alarming, you push the test button, it will be paused the unit alarming for approx. 10 minutes.
The red LED will flash once every 8 seconds; it indicates the smoke alarm device is running into the silence
mode. Smoke alarm devices are designed to minimize nuisance alarms. Combustion particles from cooking may
set off the alarm if the alarm is located close to the cooking area. Large quantities of combustible particles are
generated from spills or when grilling/frying. Using the fan on a range hood that vents to outside (non-recircu-
lating type) will also help remove these combustible particles from the kitchen. The alarm silence (test button) is
extremely useful in a kitchen area or other areas prone to nuisance alarms. The silence feature is to be used only
when a known alarm condition, such as smoke from cooking activates the alarm.
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The smoke alarm device is desensitized by push the alarm silence (silence mode) on the smoke alarm device
cover, the alarm will silence to indicate that the alarm is in a temporarily desensitized condition. The smoke alarm
device will automatically reset after approximately 10 minutes, if after this period, particles of combustion are still
present, and the alarm will sound again. The alarm silencer (silence mode) can be repeatedly until the air has
been cleared of the condition causing the alarm. CAUTION: Before using the alarm silence (silence), identify the
source of the smoke and be certain a safe condition exists.

Maintenance and Cleaning:

In addition to weekly testing, the alarm requires periodic cleaning to remove dust, dirt, and debris. Clean the
alarm at least once a month to remove dust, dirt, or debris. Use a vacuum cleaner with the soft brush, vacuum
all sides and covers of smoke alarm device. This alarm has a low battery monitor which will cause the alarm to
“chirp” approx. every 40 seconds and the red LED flash once at the same time for a minimum of thirty days when
the battery gets low. If there is a defective battery or other failures, you can refer to “Trouble shooting” for solu-
tion, if there are still failures during warranty, you can return to your retailer. WARNING: The battery is sealed in
cover and not replaceable. Please replace another new alarm if the low battery chirp occurs.

Repair:

Caution: Do not attempt to repair the alarm. It will affect your warranty.

Trouble shooting

Problem Method of disposal

Smoke alarm device does not sound when test-

ed.
1.Fit the alarm on the bracket and turn the

alarm body clockwise, until matching well on
the bracket.

2.Clean smoke alarm device. Please refer to
the “maintenance and cleaning "section.

3.1f there are still failures during warranty, you
can return to your retailer.

4.If the unit is out of warrantyX please replace
another new alarm.

The alarm “chirp” with red LED flashes once The battery is under low battery status, please
every 32 seconds replace the smoke alarm device.

Smoke alarm device chirp occurs every 32 sec- | Clean smoke alarm device. Please refer to the
ondsKalarm goes into fault modeX. “maintenance and cleaning” section. Purchase
and change another smoke alarm device if the
problem still exist
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Smoke alarm device sounds unwanted alarms
intermittently or when residents are cooking,
taking showers, etc.

1.Press test button to pausealarm.2.Clean
smoke alarm device. Please refer to the “main-
tenance and cleaning”section.3.Move smoke
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alarm device to new location and press test
button.

1.Clean smoke alarm device. Please refer to
the “maintenance and cleaning”’section.2.If
there are still failures during warranty, you can
return to your retailer.3.If the unit is out of war-
rantyX please replace another new alarm.

The alarm sounds different from it is used to. It
starts and stops.

Practice Fire Safety:

If the alarm sounds, and you have not pushed the test button, it is warning of a dangerous situation, your imme-
diate response is necessary.

Warranty Information:

2 years warranty.

Installation:

+ At first you need install an alarm in the bedroom and route way, In the case of several bedrooms; you shall in-
stall an alarm in every bedroom.

» Install it in the stairway and in every floor.

» Smoke, heat and burning things will spread horizontally after rising to the ceiling, so install the alarm on middle
of the ceiling of ordinary structure house .let the alarm induce every corner.

« If alarm couldn’t be installed in the middle of the ceiling for some reasons, the distance which the alarm away
from the wall corner should be beyond 50cm.

« If installed the alarm on the wall, it should be 10cm below the ceiling (see the diagram 2).
+ If the length of the room or the hall is beyond 30 foot, you need install several alarms in the hall.

* When the wall or ceiling is slanting, the alarm needs to be installed minimum 500mm away from the highest
wall or ceiling point in the room (see the diagram 3).
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Press test button and hold it for above 3 seconds until LED lights, and release it within 2 seconds, the
unit will generate a “beep” indicates that it is activated and goes into work status

Activation

CAUTION: MUST activate alarm first, or else there is no function for this unit.
* Turn the alarm body counterclockwise and take off the bracket.
* Press the bracket on the installation position, mark installation hole of the bracket with pencil.

* Bore two installation holes on the sign with electric drill. Make diameter of holes is 5mm, Strike the two plastic
plugs into holes with hammer.

» Remove fixing plug from the bracket with screwdriver if necessary (Refer to Diagram 4).
» Attach the bracket to the plastic plugs and fix tightly the screws into the plastic plugs. (Refer to Diagram 5).
+ Fit the alarm on the bracket and turn the alarm body clockwise, until matching well on the bracket.

* Insert fixing plug to the gap between bracket and bottom cover for fixing alarm if you want (Refer to Diagram
6).

* Press the button for test the unit. The alarm sounds 3beeps — 1.5 seconds pause, repeat it until release the
button, if no sound, it indicates a defective alarm, you can refer to "Trouble shooting” for solution or return to your
retailer during warranty.

+ If you have any questions on installation, you can contact your retailer.

"* WU ‘\ L
| &

Remove the fixing plug with screwdniver .
Insert fixing plug
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holes of ceiling or wall

CEILING | MINIMUM
— T
10cm
DO NOT INSTALL T / MINIMUM
BEST ._!'_
PEAK CEILING 30. 5cm
MAXIMLM
ACCEPTABLE =
HERE
DEAD AIR . 2
SIDE
WALL

DO NOT INSTALL

SLOPED CEILING
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Korrekt avfallshantering av produkt

| Denna markning anger att produkten inte far slangas i hushallssoporna inom EU. For
att forhindra att manniskors halsa eller miljon tar skada av okontrollerad
) avfallshantering bor du atervinna produkten pa ett ansvarsfullt satt for att bidra till att
materialet atervinns. Nar du ska atervinna den anvanda enheten kan du lamna den vid
en atervinningsanlaggning eller i vissa fall lAmna in den dar du kdpte den. Vissa butiker
N kan ta emot produkten for saker atervinning.

Korrekt avhending av produktet

Denne merkingen angir at produktet ikke skal kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall i EU. For & unngad mulig skade pa miljget eller menneskers helse pa
. grunn av ukontrollert avfallshandtering bar du serge for at produktet gjenvinnes pa en
ansvarsfull mate. P& den maten bidrar du til baerekraftig gjenbruk av materielle
ressurser. Ta med den brukte enheten til en gjenvinningsstasjon, eller kontakt
I fc'>rhandl'erer'1 dgr du kjopte produktet. De kan ta imot produktet for miljgvennlig og

sikker gjenvinning

Taman tuotteen asianmukainen havittaminen

Tama merkki tarkoittaa, ettei tata tuotetta saa havittada talousjatteen mukana koko EU:n
alueella. Kierrata tuote vastuullisesti, jotta kontrolloimattomasta jatteen kasittelysta
. ihmisen terveydelle aiheutuvat haitat tai ymparistbhaitat voidaan valttaa. Samalla
edistat myos kestdvad materiaalien uusiokayttéd. Jos haluat palauttaa ostamasi
kaytetyn laitteen, kayta palautus- ja keraysjarjestelmaa tai ota yhteys siihen
jélleenmyyjaan, jolta tuote on ostettu. Jalleenmyyja voi toimittaa tuotteen ympariston
kannalta turvalliseen kierratykseen.

Correct Disposal of this product

| This marking indicates that this product should not be disposed with other household
~ wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human
* health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the
return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased.
I They can take this product for environmental safe recycling.




